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REPUBLIC OF VANUATU

THE LANDS REFEREE (AMENDMENT) ACT NO.12 OF 1984

Arrangément of Sections

Amendments to Act No. 15 of 1982,

Commencement .



REPUBLIC OF VANUATU

THE LANDS REFEREE (AMENDMENT) ACT NO. 120F 1984

Assent: 24/5/84
Commencement: 2/7/84

An Act to amend the Lands Referee Act Ho. 15 of 1982.

BE IT ENACTED by the President and Parliament as follows:=-

[

AMENDMENTS TO ACT NC. 15 OF 1982 .
1. The Lands Referee Act Ne. 15 of 1982 is hereby amended by the
insertion after section 7 of the following new sectioms -

"INDEMNITY FOR ACTS AND OMISSIONS

7A. No action shall lie and no proceedings shall be taken against
the Govermment or the Lands Referee or other person in respect
of anything done or omitted to be downe by the Lands Referee or
any person acting under his directions in good faith in the
performance of his functicns under any law.

POWER OF ENTRY UPON LAND

7B. The Lands Referee may with or without assistants enter upon
and inspect any land for the purpose of the exercise of his
functions under any law.

OFFENCES
1C. Any person who -

{a) obstructs or otherwise unlawfully interferes with the
performance by the Lands Referee or any perscn acting
under his directions in good faith in the performance of
his functions under any law; or '

(b) knowingly supplies to the Lands Referee or any person
acting under his directions any information for the
purpeses of this Act which is false in any material
particular,

shall be guilty of an offence.

Penalty: fine of 100,000 vatu cor imprisonment for 6 months or
both such fine and imprisonment.

COMMENCEMENT
2. This Act shall come into force on the date of its publication in the
Gazette.
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REPUBLTQUE DE VANLATU

Promulguée: 24/5/84
Entrée en vigueur: 2/7/84

LOI N°12 DE 1984 RELATIVE A LA LOI SUR |L'ARBITRE
DES LITIGES FONCIERS

portant modification de la loi n® 15 de 1982 relative & l'arbitre des litiges
fonciers.

[}

Le président de la République et le Parlement promulguent le texte suivant :

MODIFICATION DE LA LOI N® 15 DE 1982
1. Lles articles suivants sont ajoutés apries l'article 7 de la loi n® 15 de 1982
relative & l'arbitre des litiges fonciers :

"IMMUNITE EN MATIERE D'ACTES ET OMMISSIONS

7A. Les actes et ommissions de l'arbitre ou des personnes agissant de
bonne foi, sur ses instructions et dans l'exercice officiel de leurs fonc-
tions, ne peuvent faire l'objet d'eucune action en justice.

DROITS D'ACCES AUX TERRES

78. L'arbitre-peut, seul ou accompagné de collaberateurs, pénétrer sur tout
fonds de terre en vue d'y procéder a une inspection dans le cadre de
l'exercice officiel de ses fonctions.

INFRACTIONS
7C. Se rend coupable d'une infraction celui qui :

a) empéche ou entrave illégalement 1'action de 1'arbitre ou des personnes
agissant de bonne foi, sur ses instructions, dans l'exercice officiel
de leurs fonctions ;

b) dans le cadre de la présente loil, communique délibérement de faux

renseignements & l'arbifre ou & toute personne agissant sur ses
instructions.

Peine : amende de 100.000 VT ou emprisonnement de 6 mnis ou ies deux

peines & la fois."

ENTREE EN VIGUEUR

2, La présente lol entrera en vigueur le jour de sa publication au Journal
officiel.
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 Interpretation

Creation af
Head Tax

Assessment
of Head Tax

Persons Liable
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Tax

THE EFATE LOCAL GOVERNMENT COUNCTIL

THE HEAD TAX REGIONAL Law N° 1 gF 19a8k

To provide for a Head Tax, for the collection or payment of
such tex and for matters connected therswith,

IN EXERCISE of the power contained in section 26 of the
pecentralisation Act N° 11 of 1960, the Local Government
Council hereby makes tHt following Régional Law t=

1 In this Regionad Lzuwu unless the context otherwise
reguires -
"Council® means the ___ EFATE Local Government
Council;

"agfficer" means any officer emploved by the council

including any officer in the service of an Area Councill.

2 There is hereby created an arnual head tax which shall
be known as the Head Tax.

3 The nead tax shall bhe assessed a5 Follows -
(a) Males __fQQ oo Ut

(b} FEmAlBa . o cmmm e Vit

b4 Subject teo Section 7 every adult person who is peithar
less than 18 years old nor maore than 59 years nld,
~and whg -

() is resident within the boundaries ©of the Council
for at least six. months; or

(b} intends to be resident within the boundsries

pf the Council for at leasst six months; o

() retains a right to property or land ar other
customary claims within the boundariss of the

council;

/\\\
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shall be liable to pay to the Council the head tex as

provided in Section 3.

when Head 5 The head tax shall become payable not later than
Tax due the last day in the month of __Qchober.

Late Fayments 6 In the case of late paymenti, the amount of head tax
shall be increased by 50% provided that any amount
paid shall not exceed 2,500 V.

Exemptions 7 The following categories of persons shall be
exempted from full or part payment of the head tax:

(a) any person between the ages of 18 and 21
years, inclusive, who satlisfles the Secretary
gr an officer suthorised by him that he is a

full-time student;

() any persoen who by reason of physical or mental
disability has been specifically exemnted by
-decision of the Council;

(c) any person Wwho by reason of poverty or for
any other good reasons has been specifissally

exempted by decision of the council.

Head Tax to 8 .If a person falls to pay the head tax to which hie is
recovered as ; . - _ P
civil debt liable, the cguncil may recover the tax due including
any surcharge as a civil‘debi together with costis
and in addition to any other penalty which a count
may impose 'in accordance with Section 95
Offence g Any person who fails to pay the head tax shall be

guiltyfnf an;offence and shall on conviction,
be lisble to a fine not exceeding 20,000 ¥t or to a
peried of imprisonment not exceeding six months or

to both such fine and imprisonment,.

/ RS



Commenéement 10 This Regicnal Law shall come into force on the
date of its publication in the Gazette,

MADE under the seal of the EFATE
Local Govermment Council at Port-Vila this
SixthYay of February 1984,

A;:¢Q%%i) .
S . LT E /
. B ‘%f:/‘ ‘./’/./{k A 'f;',é;ﬁ’/f‘-.._._m_%,_
phossssosnsndansraasnaans n,o,éoo:erg“@auaaﬁenﬁmaa@mm‘
- P T L

SECRETARY COUNCIL MEMBER

7 7
X 3 ’/ﬁ% : e o ; x;a

T EY L 1953«?

Approved by the Minister this sseesesesenseasssn day of




Définitions

Institution
de la -
capitation

Fixation de
la capitation

Fersonnes
assujetties &
~ la.capitation

LE CONSEIL PROVINGIAL pE __ VATE

ARRETE PROVINGIAL N° 4 DE 1884 SUR LA DAPITATION

Instituant la capitation et définissant les modalités

de perception ou de palement de cette taxe et diautres

guestions connexes:

LE CONSEIL PROVINCIAL

VU 1varticle 26 de la loi N° 11 de 1980 sur is
déoentralisation: a

ARRETE

Dans le présent arrfté provincial, sauf interprétation

différente dictée par le contexte:

"agent" désigne tout agent emplayé par leg Conseil,
y compris tout agent travaillant au service diun

coneeil départmaontal;

"Conseil" désigne le consell provincial de o VATE cewu ..

Par les présentes, il est créé une taxe annuelle

‘sur les personnes physigues appelée capitation.

La capltation est fixée de la fagon suivante;

é) hommes ___ 600 ._.._. Vt;

b)_femmés ;_,;;MEQEL““;“"“ Ut

Sous réserve de l'article 7, est tenu de payer au
Conseil la capitation prévue & ltarticle 3 tout

adulte 8gé d'au moins 18 ans et dfau plus 5% ans,

et quis

a) réside dans la province depuls au moing & mols;

‘b)) & lf'intention de résider dans la province pendant

~

ay moing 6 moin - ou

) détient un dreit de propri&té ou un droit sur
des terres ou toute autre revendication coutumidre

dans 14 province.

U /
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,T=;Echeéhce de b La taxe doit Btre acquittér au plus tard le dernier
‘V.lg Dapitat;on Jour du mois de _QQTCBRE..__ o
. ATriérés 6B Apw@s l'échéance, la capitation est majorce de 50%

"4 condition gue  tout montant versé ne dépasse pas
2.500 VT,

Exemptione 7 SBont exemptées dé:tauf ou partie du paliement de

la'cepitation les catégories de personnes suivantes:

8) toute personne 8gé de 18 & 21 ans qui peut
prouver au secrétaire ou & un agent habilité
par ce dernier qu'ellé est un étudiant & plein
.tEmpa; -

h) toute personne gui, pour des raisons d'incapacité
‘physigue ou mentale, est exemptée & tiire
:particulier_par décision du Conseil;

G} toute personne guil, pour cause d'indigence ou
Butres motifs valables, est exemptée & titre

particulier par décision du Conseil.

Aqtinn en 8 51 une personne n' acquztte pas la capitation dont
Tecouvrement elle est redevable, le Conseil peut intenter une
action en reccuurement de la capitetion sxigible,
de tnute majoration et des depens ; ie txijuﬁai saisl
peut en outre faire appllcatlan des peines prévaes |

3 1tarticle 9.

:  -InFrantinns é ~Toute personne ne siacquittant pas de la capitation
D . commet une infraction-qui la rend passible, aprés
~fj”étéblissement de sa culpabilité, dtune amende
_' 'excedant pas 20,000 VT ou diune peine diemprisonnemen:
'*_n'excedant pas 6 mois, cu des deux peines 2 la

fois,

L35 LR /



Entrée an vigueur 10 Le présnet arrdté provincial entrera en vigueur
le jour de sa publication au journal officiel,

Fait sous le sceau du conseil provincial de Vabé

a Port-Vila, le .06 jour de*Février‘T98g,

/,m\.

A

/eaea‘oaauooeeaﬁa«§§a¢ana
Congseiller provincial
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Interpretation

Creation of
Head Tax

Assessment
of Head Tax

Persons {iable
to Pay Head
Tax

- THE _ PENTECDST LOCAL GOVERNMENT DOUNCTL

THE HEAD TAX REGIONAL LAW K“ 4 OF 1984

To provide for a Head Tax, for the colliection or payment of
gsuch tax and for matiers connected therewlth.

IN EXERCISE of the power contained in section 26 of the
Decentralisation Act N° 11 of 19680, the Local Government

, : L
Council hereby makes the following Regional Law 3=

1 In this Regional Law unless the context otheruwise
requires ~

"Council" means the PENTEGOST Local Government

gt et it e guat et e Wl mad WA M B o e

4 .
Counegil;

"officer" means any officer employed by the council

ineluding any officer in the service of an Area Council.

2 There 1s hereby crested an annual head tax which shall
be kmown as the Head Tax.

3 The head tax shall be assessed as follows t-
(a) Males ...808 . __. _.___ Ut

(B)  Females. .. Ut

4 Subject to Section 7 every adult person who 1s ngither
less than 18 years old nor more than 59 years old,
and -who -

(a) is resident within the boundaries of the Council
' for at least six manths; or

{b) intends to be resident within the boundaries

of the Douncil for at least six months:; or

(c)' retains & right to property or land or other
customary claims within the houndaries of the
council;

Fasn



When Head
Tax due

lLate Payments

Exemptions

Head Tax to
recovered as
civil debt

Offence

2/

shall be liable to pay to the Councll the head Lax as

provided in Section 3.

5

8

The head tax shall hecome payvaple not later than
the last day in the month of m_ﬂ%ﬁfﬁﬁEﬁ ,,,,,,,,,,
Inlthe case of late payment, the amount of head tax
shall be increased by 50% provided that any ampunt
paid shall not exceed 2,500 Vt,

The following categories of persons shall be
exempted from full or part payment of the head tax:

(a) any persocn hetween the ages of 18 and 21
years, inclusive, who satisfies the Secretary
or an Df%icer authorised by him that he is &
full-time student;

(h) any person who by reason of physical or mental
disability has been specifically exemptaed by

decigsion of fthe Councll;

() any person who Ay reason of poverty or For
any other good rTeasons has been sneciiicaliy

exempted by decislon of the courcil,

JIf a person falls to pay the head tax to which ba is

liable, the gouncil may recover the tax due incluting
any surcharge as & civil debt together with costs
and in sddition to any other penaliy -/ -~ 8 court

may impose in accordance with Section 3.

Any person who fafils to pay the head tax shall be

guilty of an offence and shall on conviction,

be liable to a fine not exceeding 20,000 Vi o to a

period of imprisonment not exceeding six months or

to both such fine and imprisonmant.

/ R AY
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Commencement 10 This Regional Law shall come into Force on the

date of its publication in the Gazette.

MADE under the seal of the _____PENTECDST .

I .
B gy A s
MARK  LESLIE

)
‘e
a0 7 32 0 3 0. K R K 3 % -% 3 73 g P9 W I e EE e R B R 40 S O GE) ED 19 O0p 05 T BN S S RE 0 2R

PRESIDENT : ' SECRETARY COUNDIL MEMBER

. . : JLJ’( s
Approved by the Minister this..23 "7 . day of.Z72c .. loadé
L V




© Institutian
. de la
‘capitation

Fixation de

Persorfes =
assujetties 3
la capitation

LE CONSEIL PROVINCIAL DE

PENTEQUST

ok R ol el e el i e W e L A

ARRETE PROVINCIAL N° 4 DE

196 &

SUR LA CAPITATION

ls capitation

Instituant la capitation et définissant les modalités

de perception ou de paiement de cette taxe et d'autres

questions connexes,

LE CONSEIL PROVINCIAL

YU l'article 26 de la loi N® 11 de 1980 sur la
décentralisation:

ARRETE

1 Dans le présent arrfté provincial, sauf interprétation

différente.dictée par le contexte:

"agent" désigne tout apent employé par le Conseil,

y compris tout agent travalllant au service d'un

conseil départemgntal;

VConseil" désigne le conseil provincial de

PENTECDST

e ot o A 8

2 Par les présentes, il est créé une taxe annuelle

sur les pefénnnes physiquas appelée capitation.

3 La capitation est fixée de la fagon suivante:
a) hommes _“jgyl ___________ Vt;
o) femmes __&0Q . vt
4L Sous réserve de llarticle 7, Bst tenu de payer su

‘Conseil la capitation prévue & llarticle 3 tout

adulte @gé d'au moins 18 ans et d'au plus 53 ans,
et qui: ' |

@)
b

.

c)

réside dans la province depuis au moins & mois;

a 1'intention de résider dans la province pendant

Bu moins

& moinr

Qu

!

détient un droit de prmbriété ou un droit sur

des terres ou toute autre revendication goutumigérs

dans la p

rovince,

Y

A bbbt /

&
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Echeance de 4 Le taxe doit Btre =cguittée au plus tard le dernier
la capitation jour du mois de OCTOBRE. .
Arriéreés & Apvés l'échéance, la capitation est majorée de 50%

é‘condition que tout montant versé ne dépasse pas
2.500 VT,

Exemptions 7 Sont exemptées de tout ou parfie du paiement de

la capitation les catégories de personnes suivantes:

a) toute personne 8gé de 18 é|21 ans gui peut
prouver au secreétaire ou & un agent habilité
par ce dernier qﬁ‘elle gst un tudiant & plein
temps;

b) toute personne qui, pour des raisons d'incapacité
physigue ou mentale, est exemptée A titre

particulier par décision du Conseil:

£) toute personne qui,'puur cause dlindigence ou
autres motifs valables, est exemptée 3 titre

particulier par décision du Conseil.

Actian en 8 S5i une persornne ntacguitte pas la capitation doati
Tecouvrement elle est redevable, le Conseil peut intenter une
sction en recauvrement de la capitation exiginle,
de toute majoration et des dépens ; l& tribuns! saisi
“peut en putre faife application des peines prévuas
& 1'article 9, J

Infractions g Toute personne ne s'acguittant pas de la capitation
commet une infraction-qui la rend passible, apriés
établissement de sa culpabilité, d'une amende
n'excedant ﬁaé‘ZD,DDD UT ou dfune peine dlemprisconement
nlexcédant pas & mois, ou des deux peines & la
fois, '

VNN /
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Entrée en 10 Le présent arrBté provincial entrera en vigueur

vigueur le jour de sa publication au Journal officiel,

FAIT sous le scegu du conseil provincial de PENTELRDST
3 ABUWATUNTORA le 45 Mﬁi 198&

P e e L

- L

HBBEW LE SLIE uuuuuuu

Président Secretaire Conseiller provincial

Approuvé par le Ministre le < 3. 19 J4

ethy Rege A
Ministre de Lt'in rleur




THE SANTO' / MALG  LOCAL GOVERNMENT COUNCIL

THE HEAD TAX REGIONAL LAW N° 1 OF 1984

To provide for a Head Tax, for the collection or payment of
such tax and for maiiers connected thercuwith.

IN EXERCISE of the power contained in section 26 of the
Decentralisation Act N° 14 of 19680, the Local Government
Council hereby makes tHt following R%gional Law -

Interpretation 1 In this Regional Law unless the context otherwise
‘requires -~
"Council" means the | sape /rpenq.__ Local Government
Council;

"officer" means any officer employed by the council

including any officer in the service of an Area Council.

Creation of 2 There is hereby created an annual head tax which shall

Head Tax be known as the Head Tax.

Assegsment 3 The head tax shall be assessed gs follows §-
of Head Tax

(a) Males __.800 __ __ . ___ Ut

(b) Females__200_. _ . ___ . Vi

Persons Liable b Subject %o Sectian 7 every adult person whao is neltner

?;xpay Hea less than 18 years old nor more than 59 years old,
and who -
(a) is resident within the boundaries of the Council
for at least six manths; ar
(b)) intends to be resident within the bourdaries
of the Council for at least six monthe: or
(c) retains a right to property or land or other

customary claimg within the boundaries of Lhe

council;

/\\u
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shall be liable to pay to the Council the head tax as

provided in Sectiocn 3.

When Head 5 The head tax shall become payable not later than
Tax due the last day in the maonth of ___8GTOBER. cooul ..’
Late Payments- 6 In the case of lete payment, the amount of head ifax

shall be increased by 50% provided that any amount
pald shall not exceed 2,500 Vi,

Exemptions 7 - The following Batéguries of persons zhall be
exempted from full or part payment of the head tax:

(a) any person between the ages of 18 and 21

' years, inclusive, who satisfies the Secretary
or an officer auvthorised by him that he is a
full-time stiudent; '

(h) any person who by reason of physical or mental
' disability has been specifically exempted by

decision of the Council;

{e)  any persan who by reason of poverty or for
any pother good ressons has tbeen speclifically

exempted by decisian of the council,

- Head Tax to a If a person fails to pay the head tax to which he is

TECOVETR 8 ; . L N
ed a liable, the council may recover the tax due including

civil debt
any  surcherge as a civil debt together with costs
o and in addlticn to any cther penaltyunggh a court
may impUse-in accordance with Section 9,
 DFfence~ '.-'9" -*ﬁny?bersun who fails to pay the head tax shall be

Cogullty of an offence and shall on conviction,
be ‘liable to a fime not exceeding 20,300 Vvt or to a
'period of imprisonment noi exceeding six months or

to foth sueh fine and impriscnment.

/ WY
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Commencement

Local Government Council at __SATMO

3/

10 This Regional Law shall come into force on the

date of its publication in the Gazeite.

MADE under the seal af the __ SANTO_/ MALO

R

count1l mEMBER

PRESIDENT SECRETARY
Approved by the Minister this_oaacea.. day OF e FHE L

5 J REBENVANU
Minister of Home ATTairs




I LE CONSEIL PROVINCIAL DE SANTO/MALO

W g W A P DE AP i OB F Gn e

ARRETE PROVINCIAL N° 1 DE 198k SUR ‘LA CAPITATION

Instituant Ya capitation et définissant les modalités
de perception ou de paiement de cette taxe et diauires

questions connexes.

' LE CONSEIL PROVINCIAL

VU 1'article 26 de la loi n” 41 de 1980 sur la
décentralisation:

ARRETE
Définitions 1 Dané le présant arfété provincial, sauf interprétation
différente dictée par le contexte:
‘"agent"_désigne tout agent.emplcyé par le Conseil,
v cnmprié tout agent travaillant au service dvun
‘gonseil départewnntal-
, "Cohseil! d931gne le ccnaeil provincial de f%ﬁ?%”@éﬁmmw
Institutien 2 Par les présentes, il est créé une taxe annusile
de 1as 7 . = . I P
zmpitatian'_ 8ur les personnes physlgues appelée capitatlion.
Fixatien de 3  La capitetion est fixée de la fagon suivants:
lg ceapitation :
a) hommes. _ 600 VATU. - yt;
E)1Femmea;___;_}QQJQ?E;_;_JUt
' Paraannes R Qj !Sﬁua reaerve de ltarticle 7, 'est tenu de payar au

- aepujetties 3 - . .
1 sepitetion :‘.Cnnaeil la capitatlnn prévue é llarticle % tout
T T *Zﬂadulte 8gé. d'au moins 18 ans et d'au plus 59 ans,

-a“fat qui-,

'ia),réside dans la province.depuis au moins 6 mois;

B) 8 1'intention de résider .dans la province pendant
- - L gu moins 6 main © ou

c) détient unm droit de propriété ou un droit sur
‘des terres ou toute autre revendication coutumigre

dans la province.

BRSNS
TIRRY /
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£cheance de L La taxe doit Btre acguittbée au plus tard le dernier
la capitation Jour du mois de _ UCTOBRE

A e

r

Arriérés & Apyes liéchéance, la cesitation est majorée de 50%

a4 condition gue toubt mantant varsé ne dépasse pas

2,500 VT,
Exemptions 7 Sont exemptées de tout ou partie du paiement de
' la capitation les catégories de personnes sulvanites:

a) toute personme 8gé de 18 & 21 ang qui'peut
prouver au secrétalre ou &' un agent habilité
pnar dé dernier gu'elle est un Btudiant & glein

temps; h

b) toute personne gul, pour des raisons dltincapacité
physigue ou mentale, est exempiée & titre

particulier par décision du Conseil;

o) -toute personne qui, pour cause dl'indigence ou
autres motifs valables, est exempitfée 3 titre

particulier par décisiaon du Conseil.

Action en 8 Si une personne n'acguitte pas la sapitetion dony
recouvrem ; o ,
. ement elle est redevable, le Conseil peut intanter aue

action en recouvrement de la capitsition exigibis,
de toute majoration et des dépens ; le upilal
peui en uufré faire appliceticn des pelnes pra.
& ltarticle 9.

Infractions 9 Toute perBonne ne s'acguittant pas de la cagitation

gtablissement de sa culpablilité, dlune amende

nlexcédant pas 20,000 VT ou dlume peinz dreaprisonnement

7

i

T
AL

o

nlexcédant pas & mois, ocu des deux peines

fois.

AW /



COMPANIES REGULATION

MEMBERS' VOLUNTARY WINDING UP NOTICE OF APPOINTMENT OF LIQUIDATOR

Pursuant to Section 330

Name of Company: ' PARAMOUNT LIMITED

Nature of Business: Investors & Traders

Presented By: Moore, Stephens & Co

Members' Voluntary Winding Up

Tc the Registrar of Companies.

We, Robert Francis Agius and Robert Arthur Bauer of Messrs. Moore,
Stephens & Co., Second Floor, Hong Keng & New Zealand House,

Rue Emile Mercet, Port Vila, Vanuatu hereby give you notice that
wehave been appointed Liquidator of Paramount Limited, by a resolution

of Members of the company, dated the ¥th day of June, 1984,

Dated the ‘zcn’{;'day of ij'l - ow 1984,
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THE COMPANTIES REGULATION 1971

NOTICE OF INTENDED DIVIDEND

Name of Company: SANTO BAKERY LIMITED

Address of Registered c/= Messrs George Vasaris & Co., 2nd Floor,
Office: ‘ Law House, Kumul Highway, P.0. Box 166, Port Vila.
Nature of Business: To acguire and operaﬁe.a bakery in.Santo.

Court: ' The Supreme Court of Vanuatu

Number of Matter: No 7 of 198k

last Day for Receiving

Proofs: 31t July 198k

Name of Ligquidator:” S. Uren

Address: The Office of the Official Receiver
Opposite the Supreme Court of Vanuatu
P.0. Box 92

Port Vila. Vanuatu.

Dated this twenty=fifth day of Jvneflg%gE;;;;;;\

Gfficer angd
{ fficial
Recaver

gi:““aﬁ’&}ﬁuidator




THE COMPANTES REGULATION 4971

NOTICE OF DIVIDEND

Name of Company: Prouds {(New Hebrides) Limited

Address of Registered c/= Asiaciti Trust Co Ltd., Lolam House,
Office: Vila.

Nature of Business: Retail Jewellery and Gift Shop

Court: -~ The Supreme Court of Vanuatu
Number of Matter: No 70 of 1980
Amount per A#: 100¢ in the A%

-

First and Final
When Payable: 16th July 198k.

Where payable: Office of the Official Receiver, Opposite the
Supreme Court of Vanuatu, P.0. Box 92,
Port Vila.

g. Uren

0fficial Recel 18hidator
_ o "




THE COMPANTES REGULATION 1971

NOTICE OF DIVIDEND

Name of Company:

Address of Registered
Office:

Nature of Business:

COURT:

Number of Mat?er:
Amount per A$
First and Final
When Payable:

Where Payable:

Marisgim Holdinges Limited

¢/~ Messrs George Vasaris & Co, 2nd Floor,
Law House, Kumul Highway, P.0O. Box 166,

Port Vila.

To acquire land rights and act as & holding

company
THE SUPREME COURT OF VANUATU
No 178 of 1983

100€£

30th July 1984,

Cffice of the O0fficial Receiver, Opposite
the Supreme Court of Vanuatu, P.C. Box 92

Port Vila.

Dated this twenty~seventh day of June 1254

S Uren “Cay, )
Official Régelver % L1§Uidator

N



GAZETTE NOTICE

PIRET MEATINGS OF CREDITORS AND CONIRIBUTORIE

IN THE SUPREME COURT

OF VANUATU No 47 of 19 84
IN THE MATTER of LOGICAL LIMITED
REGISTERED OFFICE: ¢/= Messrs Peat, Marwick, Mitchell & Co., Suite 22,

Melitco House, P.0. Box 212, Port Vila.
NATURE OF BUSINESS: Data Processing and Consultancy

WINDING UP ORDER: 2nd May 1984

FIRST MEETING OF

CREDITORS: ON TUESDAY, 31st JULY 1984, AT 9.00 A.M.
FIRST MEETING OF

CONTRIBUTORIES: ON TUESDAY, 31st JULY 1984, AT 9.30 A.M.
PLACE OF MEETINGS: THE OFFICE OF THE OFFICLAL RECEIVER

OPPOSITE THE SUPREME COURT QF VANUATU
P.0. BOX 92, PORT VILA.

THIS 27th KB, June 19 8k.

B
i rl:_ao ----- £

P < A
of : Nal

/ /1‘{‘/{( N '!' C{!Uft ."L :“
AV ib mfticer and. ) g
A ; =

¢ fficiat
e

LIQUIDATOR

PROVISIONAL.,

OR/GGN



COUR SUPREME DE VANUATU

AVIS D'IMMATRICULATION

D'une déclaration déposée le 19 jﬁin 1984 au Greffe
de la Cour supr@me de Vanuatu & Port-Vila, il résulte que :

"CABINET D'AFFAIRES LEWOSANE", Société i Responsabie
"1ité Limitée au capital de 400,000 Vatu dont le siége so-
cial est 4 Port-Vila; Immeuble Pilioko, B,P, 698 (VANUATU),
ayant pour objet :
AGENCE D'AFFAIRES IMMOBILIERES, MOBILIERES, TOUTES OPERATIONS
COMMERCIALES,/INDUSTRIELLES, SE RAPPORTANT A L'OBJET SOCIAL,
a fait une demande d'immatriculation au Registre du Commerce
de Port-Vila (VANUATU),

Ladite Société est immatriculée sous le numéro 84 B 428,
_ Administration de la Société : Madame HARBULOT Edwina
F.M., née le 2 novembre 1954 A Santo (VANUATU),

Port-vila, le 19 juin 1984,
. Le greffier adjoint :




NEW HAMPSHIRE INSURANCE COMPANY

SUMMARY OF ANNUAL ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 31S8T DECEMBER 1983

PRESENTED IN ACCORLDANCE WITH 5.18(1) OF THE INSURANCE REGULATION 1973

RALANCE SHEET AS AT 31ST DECEMBER 1983
(Expressed in United States dollars)

Capital paid up
Gross paid in and coutributed surplus
Unassigned funds

SURPLUS AS REGARDS POLICY HOLDERS

Unpaid losses and loss adjustment expense

Contingent commissions and other similar charges

Dther expenses

Taxes, licenses and fees

Unearned premiums

Dividends declared and unpaid

Funds held under reinsurance treaties

Amounts withheld or retained by company for account of others
Net adjustment due to foreign exchange rates

Other liabilities

TOTAL LIABILITIES, SURPLUS AND OTHER FUNDS

ASSETS

Bonds

Preferred stocks

Common stocks

Mortgage loans on real estate

Real estate

Cash and bank deposits

Other. invested assets

Agents balances or uncellected premiums

Funds held by or deposited with reinsured coumpanies
Bills receivable, taken for premiums

Reinsurance recoverable on loss payments

Interest, dividends and real estate income due and accrued
Equities and deposits

Other assets

1983
Us %

5,325,067
10,036,266
236,525,025

251,886,358

532,295,167
4,785,910
4,265,147
4,511,943

220,195,827

265,932
9,513,373
809,912
3,163,034
10,333,977

790,140,222

1,042,026, 580

409,104,894
118,860,761
214,330,016
139,191
1,754,992
14,762,083
50,844,363
69,862,959
28,036,432
7,658,208
2,667,283
11,372,932
38,699,626
73,932,750

1,042,026,580
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NEW HAMPSYIRE INSURANCE COMPANY

SUMMARY QF ANNUAL ACCOUNTS FOR THE YEAR ENDED 316T DECEMBER 1983

(Continued)

STATEMENT OF INCCME FOR THE YEAR ENDED 3157 DECEMBER 1983
/?Expressed in United States dollars)

e 1983

Us 3
Net underwriting loss (33,67G,348)
Net jsivestment income : 54,397,817
Ne# other income {(14,538,357)

7 Net income before dividends to policyholders

and federal and foreign income tax 6,180,112
Dividends to pelicy holders (2,365,7¢0)

2,814 417

Federal and foreign income tax - credit 19,197,367

NET INCOME 22,011,779

" CAPITAL AND SURPLUS ACCOUNTS

SURPLYUS AS REGARDS POLICYHOLDERS AT 18T JANUARY 1983

Net income

Net unrealised capital gains or losses
Change in non-admitted assets

Change in foreign exchange adjustment
Dividends to stockholders (cash)

Other expenses

Change in surplus as regards policyholders for the year

SURPLUS AS REGARDS POLICYHOLDERS AS AT 31ST DECEMBER 1983






